0emepMUHAHMHBIX NPUSHAKOS UZPAION PEULAOUWYIO POJIb 6 NOSAGLEHUU Y napeMull agopucmuy-
Hocmu u o6pasHocmu. B cmamve ycmarnosnen penepniyap npeno3umueHbix CUHIMakceMm, oopa-
308AHHBIX HA 0A3€ GUHUMETLHO20 NAOEICA, ONUCAHBL YCI08USL NOSIGIEHUSL 6 HUX 0emepMUHAHM-
HbIX OZDAHUMUMENbHBIX C80ticme. [IpenozumueHbie opmbl BUHUMETLHO20 NAJEHCA 8 COCMABE
NOC08UY OEMOHCIMPUPYIOM He 6Ce CUHMAKCeMHble (YHKYuU, npucyujue um 6 sisvike, bonee
V3KUM ABNAEMCs U nepedersb camux gopm. Cmamovs npedcmasisiem opusUHAIbHbIL N00X00 K
ONUCAHUI) YKPAUHCKUX NAPEMULL, COOEPIHCUM HOBbLE OAHHbBLE, BANCHBLE OISl PA3GUMUSL MEOPUL
CUHmaKcuca.

Knrouesnle cnosa: cunmakcuc, ceManmura, CmpyKmypa yKpauHCKuX nocioguy, demepmu-
HAHMbL, MONUKU.
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FUNCTIONS OF PREPOSITIVE FORMS OF ACCUSATIVE IN THE STRUCTURE
OF UKRAINIAN PROVERB

The article is devoted to the study of syntaxemic functions of prepositive forms of accusative
in the structure of Ukrainian proverbs. These forms, through the acquisition of determinants,
play a decisive role in providing proverbs of aphoristic and figurative nature. The repertoire of
prepositive syntaxems, formed on the basis of the essential case, is established in the article.
The conditions for the appearance of determinant restrictive properties in them are shown.
The prepositive forms of accusative in the proverbs show not all their syntaxemic, but the list
of forms itself is also narrower. In the preposition in proverbs the forms of accusative without
preposition were fixed, as well as the forms with prepositions é (), 3a, Ha, nio, npo. The article
presents an original approach to the description of Ukrainian proverbs and contains new data,
which are important for the development of the theory of syntax.

Key words: syntax,; semantics, the structure of Ukrainian proverb, determinants, topics.
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OcTaHHIM 4acoM B aHDIIMCHKIH MOBI BHHUKIO 0araro HOBHX CIiB, IIO MOTPEOYIOTH Je-
TaJFHOTO BHBUCHHS. 3POCTaHHS KiMBKOCTI HOBHX HOMiHAIill IIpH3BeNa 10 MOSBH HOBOI Hay-
KH — HEOJIOT'11, sIKa 3aiiMaeThCs TIOITYKOM HOBHX CIIiB, 1X Kiacu(ikali€ero, aHani3oM (akTopis Ta
3aco0iB 1x yrBopeHHs. Ceper mpobiieM Ta 3aBIaHb HEOJIOTi] MOXKHA BUAIIUTH TaKi: BUSBICHHS
HOBUX CIIiB Ta NPaBIIbHE PO3YyMIHHS iX 3HAUCHHs, (JOPMYIIIOBAHHS HOBUX TCHAEHIIN pO3BH-
TKy MOBH HA OCHOBI HOBUX MOBHUX OIWMHHI[b, BU3HAYEHHS CIIOCO0IB IX yTBOPEHHS, epeKIIaLy
Ta Jexkcukorpadiqnoi 06podku [1, ¢.127].

IIponec 36araueHHsI, TOIOBHEHHSI CIOBHUKOBOTO CKJIaIy MOBH Ha Cy4acHOMY eTarli Bif-
OyBa€ThCS MEPEBAXKHO ABOMA IIISIXaMHU: 338 PaXyHOK 30BHIIIHIX pe3epBiB, TOOTO 3aII03UUCHHS,
1 BUKOPHUCTAHHS BHYTPIIIHIX pe3epBiB MOBH, TOOTO CIOBOTBOpPY. AHINIHCHEKAa MOBa CTPIMKO
TIOTIOBHIOE CBiH CJIOBHUKOBHI CKJIaJ{ IEPEBAXKHO 32 PaXyHOK BIACHUX MOBHHUX PECypciB, TOOTO
4yepe3 CIOBOTBIp Ta 3MiHY 3HA4Y€HHS HasBHUX OAWHHIG. CIIOBOTBIp — Ie MPOIEC YTBOPESHHS
HOBUX CJIiB BiJ{ y>ke HassBHHX y MOBI [2, ¢.82].

IluTanHsM HeoNOTI3MIB 3aiiManocs 1 3aliMalOThCs 0arato JIIHTBICTIB, Cepel SKUX
A. A. Xapkoscbka, 10. A. 3anuuii, 1. I. Mypxo JI.C. bapxynapos, f.I. Peukep, JLI. bopuco-
Ba, b.H. KitiM30 Ta Garato iHmmx. 3a OCTaHHE ACCATWIITTS BHJIAHO JiBa IIHHUX CIIOBHHUKH
Bapuxapra. Bonu 3adikcysamu 6mm3pko 10 000 HOBHX ciiB Ta 3Ha4eHb. BumaHo Tpu oxHO-
TOMHUX JOJATKH J0 TPEThOTO BHIAHHS CIOBHHKA BebGcrepa: «6 THCSY ciniBy, «9 THCSY CIIiBY,
«12 tresa cniBy. [yt ToTO, 100 3aHECTH CIIOBO B CIIOBHHMK HOBHX cliB bapHxapTta, HeoOxinHo,
00 BOHO BUKOPUCTOBYBAJIOCS IIPOTSTOM OITHOTO POKY, TOAI SIK Y JIEKCUKOrpadiTHOMY IIEHTpi
OKChOPIACHKOTO YHIBEPCUTETY LIEH TEPMIH Y 5 pa3iB OUIBIINM, [0 BUKITIOYAE MOXKIIHBICTh (K-
CyBaHHS TaK 3BaHUX «OJHOICHHUX» ciiB [10, ¢.79].

AKTyaJIbHICTH CTATTi NOJITAE B TOMY, IO 3 TUIMHOM Yacy MOBA 3MiHIOETBCS, JACTKOBO
3MIHIOETECS 11 CTPYKTYypa, ajie, TOJIOBHIM YHHOM, 3MIHIOETHCS JTIEKCHYHUM CKJIaJ MOBH 1 IIpo-
JyKTHBHICTB CIIOBOTBOPUYHUX MOJEJICH. ICHYIOUNX TEOpETHYHNX 3HAHb CTa€ HEOCTAaTHBO. ToMy
HEeoOXiTHO BHSIBIICHHS HOBUX, Cy9aCHUX TEHJICHIIIH, 10 IPOCTEKYIOTHCS B OCTAHHI POKU.

MeTo10 CTATTi € aHANII3 OCHOBHHX CIIOCOOIB YTBOPESHHS HEOJIOT13MIB Ta BUSIBICHHS IIPO-
IyKTHBHHUX MoOJeJIeH 1X ¢popMyBaHHS B aHITIHCHKil MOBI.

O0’€KTOM JOCTII:KEHHSI CTalW HEOJOTI3MH pi3HHX cdep CYCHUIBHOTO JKHUTTS, IO
3’sBummcst y 2016 — 2017 pp. y JleKcuKoHi cydacHoOI aHmilicekoi MoBH. IIpeamerom mocii-
J2KeHHS € TCHIEHIIi CIIOBOTBOPY HEOJIOTI3MIB B CyJacHil aHIIIHCHKil MOBI.

MarepiajamMu J0CTiTKEeHHS [TOCITYTYBaJlM aHMIINHCEKI HEOJIOTI3MH, OTPHMaHi IUISIXOM
cyminbHOi BHOipKY, 3adikcoBaHUX Ha BeO-caiiti https://dictionaryblog.cambridge.org [11] .

JlociipkeHHsI HOBOYTBOPEHHX CIIIB € HEB1JI'€MHOIO YaCTHHOIO Jekcukoorii. Heomorizmu
MOKa3yIOTh 3[[aTHICTh MOBHU BiZoOpakaTH IWHAMIYHHH PO3BUTOK CYCIIBCTBA 1 B TOU camuit
4ac PO3IIMPEHHS TPAIUIIIMHIX MeX CIOBOTBOpeHHS. /s BimoOpaskeHHs, BIATBOPEHHS I 3a-
KpIIUIEHHsI HOBUX iieH 1 MOHATH MOBa, 1 JISKCHKA 30KpeMa, MaloTh 1epeOyaoByBaTUCS, MOMO-
BHIOBATHCSI HOBUMH KOMIIOHEHTaMH. PO3BHTOK MOBH 3yMOBIICHHUI 3HAYHOIO MipOIO PO3BUTKOM
i CIIOBOTBIpHOI CHCTEMH, CTAHOBJICHHSIM HOBUX CIIOBOTBIPHUX MOJENEH CIIiB, 3MIHOIO iCHYIO-
YHX, 301IBIICHHSM Y1 3MEHIICHHSIM 1X IPOIXYKTHBHOCTI, OaraTtbMa iHIMMH (hpaKTopaMu CI0BO-
TBipHOTO MIpouecy [10, ¢.80].

Omnnparounch Ha BU3Ha4eHHs, 3anpononosaHe O.0. CeniBaHOBOIO, HEOJOTI3M — II€ CIIOBO
YH CIIOTyKa, BAKOPHUCTAHI MOBOIO B IIEBHHI IEPiof s MO3HAYEHHSI HOBOTO ab0 BXKe HassBHO-
TO TOHATTS ab0 B HOBOMY 3Ha4€HHI, # YCBIZOMIIIOIOTHCS SIK TakKi HocissMu MoBH. Heonorizmu
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HaJIeXKaTh J0 TACHBHOTO CIIOBHUKOBOTO CKJIAJy MOBH, ajie 3 4aCOM 3aCBOIOIOTHCS HEIO i mepe-
XOIATH 10 3arabHOBKMBAHOI JIEKCHKH, YTPATUBIIH CBIH cTaTyc HeolorizMma [6, ¢ 417].

JKomna HOBa Hayka He B 3M03i 0€3 HEOJIOTi3MIB, HOBHX CIIiB Ta HOBHX IHTEpIIpETAIil yxe
ICHYIOUHX CIIiB IIOSICHUTH Ta OIHCATH pealil ChOToeHHS 0-HoBoMY. HOBI 3HAaHHS BUMararoTsb
HOBHX TEPMIHIB i KOHIICIIIii1. BiAMOBHUTHCS BiJl HEOJOTi3MiB 03HAYA€E BiIMOBUTHUCS BiJl HAYKO-
BOro po3BuIKy [10, c.80].

3a pe3ynbTaTaMy HaIIOTo AOCIIPKEHHS BCTAHOBJICHO, 10 TBOPESHHS HEOJIOTi3MiB Bifj0yBa-
€THCSI 32 JIOMOMOTOI0 YOTUPHOX CIIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS (IUB. Ta0M. 1).

TaGmums 1
CNOBOTBOPEHHS HEOJIOT13MiB

No Cniocobu CI0BOTBOPEHHS YacToTHICTh

1 CIi0BOCKIIaJaHHS 37%

2 Teneckoris 30%

3 Adixcartis 27%

4 AGpesiaris 6%

Pazom 100

Taxk, cepen Heonori3MiB, 3adikCOBaHUX Ha JAaHOMY CalTi, 37% yTBOpEHI HIISIXOM CIIOBO-
CKJIAQ/IaHHSI.

C0BOCKIIaJaHHI — OJUWH 13 HAMBaXJIMBIIMX 3ac00iB 30araueHHss MOBU. BOHO € OmHUM
13 HaliIaBHIMNX CIIOCOOIB CIOBOTBOPY, IO 30€epir B aHIIIHCHKIA MOBI MPOAYKTHBHICTh 1 Ha
Cy4acHOMY eTarli Horo po3BHTKY. 3aBISIKH HOMY, MOBA IIOMIOBHIOE CBilf CIIOBHUKOBHI CKIIan i
YIOOCKOHAITIOE CBilt ycTpii [5].

@.10. Hes3nanHa y cBoiii po6oTi «CI0BOCKIAIaHHS B CIOBOTBOPYIN CHCTEMi CydacHOI aH-
DIIHCHKOT MOBIY HABOIAUTH AYMKY 3HAMEHHTOTO pociiicbkoro siHreicta B.1.3a6oTkiHO1: ckimamHi
CJIOBa CTAHOBIIATDH 3apa3 OUIbLIe OIHIE] TPETHHHU BCIX HOBOYTBOPEHb B CyYacHiH aHIMIHCHKIH
MoBi. Heomorizmu, yTBOpeHi nuisixom 00’ €THAHHS iCHYIOYHX CIIiB, 3 SBISFOTBCS 3 TaKOO IIBU/I-
KICTIO, III0 HE 3aBXKJIH JJ0 MOMEHTY CBOTO IOIIMPEHHS BCTHTAIOTh IIOTPAITUTH B CIIOBHUK. B aH-
DIIHCHKIH MOBi 6araro KOPOTKHUX CIIiB, 1 KOJIH 3 SIBIISIETHCS [IOCH HOBE, TO HAMIIPOCTIIIIE B3STH ABA
OIHOCKJIAJJOBHX CJIOBA 1 OTPUMATH 3 HUX HOBE I TO3HAYSHHS HOBOTO siBHIIa. Lleit criocib icHye
JTaBHO, TIPOTE OCTAHHIM YacOM KLUTBbKICTh MTOAIOHHX SBHII 3pociia 6araropas3oso [4].

CroBOCKIIaJaHHS TiCHO TIOB’sI3aHE 13 TPaMATHUKOIO Ta Ma€ BEIMKHI BIUIMB Ha JISKCUYHHI
ckimax MoBH. BoHO BifOuBae crienudixy MOBH, TOMY IO MOPST 3 AESKUMH 3aralbHAMH IS
0ararb0X MOB pHCaMH MarOTh MICIIe 1 HalliOHATBHI, XapaKTepHi TUIBKU [UI TaHOT MOBH OCO-
ONMBOCTI, CTAHOBJISIYM OIHY 3 BiIMIHHOCTEH OnHieT MOBH Bix iHIIOI [5].

AHauti3 CKITaTHUX CITiB-HEOJIOT13MiB BISIBHB, IO HAMITPOIYKTUBHIIIIOK MOJIEIUTIO YTBOPEH-
HSI CKJIQTHHX CIiB-HEOJIOTi3MiB € Mozaens «n+n=N». Jlana MoziesTb € aCHHTaKCHIHOIO, TOMY IO
JIBa IMEHHHKH B ONHIH 1 Tilf ke ()OpMi MOXKYTh YTBOPIOBATH ClIOBOcHONydeHHs. ClI0Ba, yTBO-
PEHi 3a Ii€I0 MOJIEIUTIO — IMEHHUKH. Taka MOJIeNIb OXOIUTIOE CJIOBA 3 MIAPSIIHIMH 1 CypsITHUMHA
3B’SI3KaMH, CJI0Ba, KOMIOHEHTH SIKUX NepeOyBaroTh y BiJHOCHHAX TOAATKa. Y CIIOBaX 3 MiAps-
HUM 3B’3KOM MOXXYTb OyTH Oynb-sKi ceMaHTH4HI BintHOCcuHH [5]. Hanpukman: «heartfulness»
[heart + fulness ] — a type of meditation that involves being aware of your heart, thought to
create a feeling of calm; «sleep divorce» [sleep + divorce] — an arrangement where
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a couple chooses to sleep in separate beds or bedrooms; «time poverty» [time + poverty] —
the lack of time to do anything to improve your life or for personal fulfillment or enjoyment
due to the amount of time spent doing unpaid work; «power bowl» [power + bowl] — a dish,
typically served in a bowl, that contains several very healthy ingredients, usually including
fresh vegetables and a protein source [11].

Inmoro npopykTuBHO0 Mozewno € Moneib «Adj+N=N». Jlany MoJenb MOXKHa OXapak-
TEpU3yBaTH SIK €HIOLCHTPUYHY, CHHTAKCHYHY, TOMY II[0 PO3TAllyBaHHS ii KOMIOHEHTIB 30i-
Ta€ThCS 3 PO3TAIIYBaHHIM €JIEMEHTIB y cioBocroiydeHHi [5]. Ipukinagamu BUKOpHCTaHHS
JTaHOT MOZIETTI € TaKi CKJIJIHI ClIoBa sK: «social menopause» [social + menopause] — the time
in a woman’s life when she no longer wants to stay out late, go to parties etc; «digital divorce»
[digital + divorce] — an online process to end a marriage legally [11].

MeHII IPOXYKTUBHAMH MOZIEIISIMH I1iJ] 9ac HAIIOTO JOCIIiKEHHS BUSBHIIMCS TaKi MOJEII:
N+Ving, N+Ver, A+Ving. Hanpuxinan: «droneboarding» [drone + boarding] — the activity or
sport of moving over snow standing on a snowboard and being pulled by a drone; «faceswap-
ping» [face + swapping] — the practice of swapping the faces of people in photographs, usually
on mobiles, for humorous effect; «twitter quitter» [twitter + quitter] — a high-profile user of
Twitter who closes their account, usually after being trolled; «vibe manager» [vibe + man-
ager] — someone whose job is to create a good atmosphere in the workplace; «social eatingy»
[social + eating] — a practice that involves filming yourself while you eat and posting or stream-
ing it on a social media website; «clean sleeping» [clean + sleeping] — the practice of getting
enough good quality sleep in order to improve or maintain one’s health [11] .

OueBHIHO, IO CTPIMKHUN PO3BUTOK Mepexi IHTepHeT, mparHeHHs 10 panioHai3amnii MOBI
1 eKOHOMIi MOBHUX Jill IPU3BEIIO 10 301IBIICHHS KiJTbKOCTI HEOJIOTI3MIB, YTBOPEHHX 3a JIOTO-
MOT0I0 TaKOTO COCO0Y SIK TeJIecKoIis (Ha Horo 4acTKy B HaIIoMy JociimkeHHi npunaio 30%
CJIOBHHKOBUX OJHUIB) (IUB. Ta0M. 1).

V NiHTBiCTHII HEMAE €IMHOTO BU3HAYECHHS TEJIECKOIIIYHUX OIMHUIb, @ TOMY UL O3HAYCH-
HS [IOTO ()eHOMEHY BUEHI KOPHCTYIOTHCS TaKMMH HOHATTAMH: citoBa-3mutkd (H. H. Amocosa.),
cioa-amainsramu (1. P. Tamenepin), cknagaockopoueni ciosa (P. A. Kucensosa, H. M. Ilun-
cbkuit), telescoping, telescoped words (I. B. Apronsa, M. M. bpaitant, I. M. Bepman, K. T. Ba-
pasnues, C. Pobeprcon, A. I1. Cokonenko, H. M. Illancekuit), blend, blendings (€. €cnepcen,
A. Kenneni, T. ITaifn3), contamination (X. Berntsopt, C. Yisman), portmanteau words (B. 1. 3a-
6otkuHa, JI. Keppom). [lepmi 3ragku npo TeecKonivHi OfMHUILI B JIHTBICTHYHIH HayIi Tparis-
10Thes y mparax A. Ad6ota, 1. Amkeo, O. €cniepcena, JI. [Taynna, I. Ceira [2, ¢.82].

BukopucranHs cydacHUX TeJIECKOIIYHNX OJHHULE y MOBI CTal0 3BUYHHUM, OCKUIBKH 3a-
BSIKY iIM MOXKHA 3HAYHO CKOPOTHUTH Ta CTUCIIO IIepefaTy iHpopMarlito, KOMIIAaKTHO MOOYyBaTH
MOBJICHHEBI TBOPH, CaMe TOMY IX 4acTO BXKHMBAIOTh y peKJiaMi, 3acobax MacoBoi iH(popmaii,
Y PO3MOBHIf MOBi. SIK OCHOBHI XapaKTEepHI PHCH TEJICCKOIIIYHUX OJWHHIb BUAIIAIOTH TaKe:
OUIBIIICTD TETECKOMi3MIB He 3a(hiKCOBaHI B CIOBHHKAX, OCKIJIBKM MAIOTh CUTYyaTUBHHUI Xapak-
Tep; BOHM 3aJI€XKaTh Bijl KOHTEKCTY; TEJIECKOIIIYHAM CJIOBaM He BIIaCTHBA IOJIiCEMis, CaMe TOMY
X OIMPOKO 3aCTOCOBYIOTH B Taiy3i TepMiHoorii [2, ¢.83].

YV NHrBICTHII BUIIISIOTH TaKi MOCIIOBHI €TAlH YTBOPEHHS TEJICCKOIMIYHUX CIIiB, SIKi BifI-
OyBaIOTHCSI 32 YMOBH JIBOX BUXIIHUX €JIEMEHTIB sIK CKOPOUEHHsI OffHi€T ab0 JIBOX OCHOB Ta CKJIa-
JTaHHS CKOPOUCHUX OCHOB. B anrmiiicekiit MoBi yciin 3a T.P. TuMOmIEHKO pO3pi3HSIOTH TaKy
KJacu}ikamio TeIeCKOMIYHHUX CIIIB BiAMOBIIHO N0 iX CTPYKTYPHOT'O THUITY: TIOBHI TEJIECKOMIUHI
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CJIOBA, YAaCTKOBI Ta “raruioyioru”, abo “HaxnmaznHi” Teneckomizmu [7, 130-135]. ABTOp Takox
3aIpOIOHYBaIa IO CTPYKTYPHOTO THITy OBHHX TEJIECKOI3MIB Ha TaKi MiArpyImu:

1. CioBa, 5IKi yTBOPIOIOTHCS ITO€THAHHSM JIBOX CKOPOYEHHX ()OPM BHUXITHUX OCHOB;

2. CroBa, sIKi yTBOPIOIOTHCS IIUISIXOM 3JIUTTSIM ITI0YaTKOBUX YacTHH CIiB;

3. CnoBa, yTBOpEHI IIUISTXOM HO€JHAHHS TOYAaTKOBHX YaCTUH CKOPOYECHHX OCHOB BUXITHUX
CIIiB, @ TAKOXK CJIOBA-3JIUTKU CKOPOUYCHOI YaCTHHH JPyroro KOMIIOHEHTA Ta iHimianbHOI abpe-
Blarii;

4. CnoBa, sIKi yTBOPIOIOTBCS 3TUTTSM ITOYATKY [IEPIIOT0 KOMIIOHEHTa OHOTO CJIOBA Ta Ce-
PEIVHY APYToro KOMIOHEHTA iHIIOTO CII0BA;

5. CnoBa, SKi yTBOPIOIOTHCS 3JIUTTSM 3aKiHUCHHS MEPIIOro KOMIIOHEHTA i3 3aKiHYEHHSIM
IIpYyToro.

Ha ocHOBI BiliOpaHUX OMUHHUIIH B XOJIi HAILIOTO JOCIIIKCHHS HaMU OYyJI0 BHILICHO JIAIIC
nBi miarpynu. PosnisiHemo X netanpHinme.

1) cnoBa, SIKi YTBOPIOIOTHCS 3JIUTTSAM JBOX CKOPOUYECHUX ()OPM BUXIIHHX OCHOB, TOOTO
ab+cd=ad, Taxi ciroBa 3a3BUYall Ha3WBAIOTh «3IHTKaMm»: «cruffiny [cr(oissant) + (m)uffin] —
a kind of small cake that is shaped like a muffin but made of pastry layers like a croissant;
«Thrisis» [th(irty) + (c)risis] — feelings of unhappiness, worry, and disappointment that some
people experience when they are around 30 years old and that can sometimes lead them to
make important changes in their life; «glunge» [gl(amour) + (gr)unge] — a type of fashion that
combines glamour and grunge; «shacket» [sh(irt) + (j)acket] — a light jacket, similar to a shirt;
«hamdog» [ham(burger) + (hot) dog] — a combination of a hamburger and a hot dog [10].

2) cioBa, SIKi yTBOPIOIOTHCS 3UTTSM [TOYATKY IIEPIIOro KOMIOHEHTA Ta OYaTKy Jpyroro,
T100TO ab+cd=ac: bobu — bo(hemian) + bu(sinessman) — a businessman who leads a bohemian
lifestyle [11].

[Ilo0 9aCTKOBHX TEIECKOMIYHUX CIIIB, TO IX MOIUISIIOTH:

1) Teneckomi3MH, SIKi yTBOPIOIOTHCS CHOJIYYEHHSM LIIOTO IIEPIIOro KOMITOHEHTA 13 3aKiH-
YeHHSM Jpyroro, To0to ab+cd=abd: «twodio» [two +(stu)dio] — a small apartment with one
large room for sleeping and living in, a bathroom, and a kitchen that is shared with another
apartment; «textalyzer» [text + (an)alyzer] — a device that the police could use to check if a
driver has been using their phone while driving; «poolcuzzi» [pool + (ja)cuzzi] — it is larger
than a jacuzzi but smaller than a pool; «ringxiety» [ring + anxiety] — the phenomenon of
seeming to hear or sense a non-existent message or call on your phone; «funsultanty [fun+
(con)sultant] — someone who advises employees on how to make the company a more fun place
to work; «foodfie» — a photograph of the food that you are eating [11].

2) TeIeCcKOIi3MH, SIKi YTBOPIOIOTHCS CHOJIYYEHHSIM IT0YaTKy IIEpIIOro KOMIIOHEHTA i3 Iij-
KOBUTHUM JIpyruM, ToOTO ab+cd=acd: «heli-yoga» [heli(copter) + yoga] — the activity of taking a
helicopter to an isolated outdoor location and doing a yoga session there; «Calexit» [Cal(ifornia)
+ exit] — an exit by the state of California from the United States of America, «Clexit» [cl(imate)
+ exit] — an exit by a country from international climate treaties; «genervacation» [gener(ation)
+ vacation] — a holiday taken by parents and their grown-up children which is paid for by the
parents [11].

Ile ogHy TpyIly TENECKOMi3MiB CTAaHOBIIATH CJIOBA-TAILIONOIH, SKi XapaKTepU3yIOThCS Ha-
SIBHICTIO 3aTaJIbHOTO 3ByKa HA CTHKY KOMIIOHEHTIB, SIKi 3’ €JHYIOThCSI, TOOTO HaKJIaJCeHHSIM 3BY-
KiB OJJHOTO KOMIIOHEHTA Ha IHIIHH: «catio» [cat + (pa)tio] — an enclosed area outside a house
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for pet cats; «beditate» [bed + (me)ditate] — to meditate in bed; «trumpkiny» [Trump + (pum)
pkin] — a pumpkin made to look like Donald Trump; «midult» [mid(dle) + (a)dult] — someone,
especially a woman, in the middle stage of adulthood who has interests more associated with
those of younger people; «frosé» [fr(ozen) + rosé] — a type of alcoholic drink made of frozen
rosé wine mixed with sugar, lemon juice and sometimes other alcoholic drinks [11].

Ha nymxy 1O. A. 3aniHOTO0 HEONOT13MU-TENECKOII3MU HA0YIIN HaA3BUYAHOT OITYIISIPHOCTI
Ha Cy4acHOMY €Talll pO3BUTKY MOBH, TaK SIK 3HAYHO BHPIC BiJICOTOK HEOJIOT13MiB-TEJICCKOIIi3-
MIB 32 OCTaHHI JECATHPIYYs Cepel IHIINX HOBUX CNIB. 3a pe3ylbTaTaMH HOTO TOCIiKEHHS,
sIKi OyyH BUCBITIEHI y Horo MoHorpadii, BiICOTOK Heonori3MiB-Teseckomni3miB Bupic 1o 20%
NOpiBHAHO 13 9% y MuHynoMy cropiudi [3]. OTpuMaHHI HaMM JaHi, CBiTYaTh, IO BiJICOTOK
TaKUX HEOJIOTi3MiB IIPOIOBXKYE 3pOCTaTH. 3a pe3yabTaTaMH HAIIOTO JOCIIHKCHHS BOHU CKJIa-
narotb 30% Bix mpoaHaizoBaHUX OAMHUIE. OTpUMaHI TaHi BKa3yIOTh PO TEHACHIIIO 0 Mpo-
JyKTHBHOCTI TBOPEHHS HEOJIOT13MIB-TEIECKOII3MIB y Cy4acHil aHITIHCHKINA MOBI.

AdikcanbHuil crioci6 yTBOPEHHS HEONOTI3MIB € HAHOUTBII TPagUIlIfHIM IS aHITTIHCHKOT
MoBH. OIHAK MO YaCTOTHOCTI a(ikcajabHI HEONOTI3MHU ITOCTYHAIOThCS JABOM BHINEONHCAHUM
croco0aM CIOBOTBOPEHHS — TUTbKH 27% Bi 3araibHOT KUTBKOCTI JTOCIIDKYBAaHUX OIUHHIH
(muB. Tabm. 1). Mo adikcanii BirHOCHMO cydikcanbHui cnoci6, HampukiIag: single + ism —
singlism; npedikcanbHuii criocid, Hanpukiaa: pre + buttle — prebuttle [11].

Cydixcansauii criocid TBOPEHHS HEOIOTi3MiB IIPeCTaBICHIH TAKUMH Cy(piKCaMU SIK: -ism,
-er, -ing. Cyikc - iSm yTBOpIOe aOCTpaKTHI IMEHHUKH, 3a3BHYall 0O3HaYa€ HaB4aHHs, (inocod-
CHKHI HaIpsIMOK 4M Tedilo: «singlismy» [single + ism] — the stigmatization or marginalisation
of single people; «Trumpism» [Trump + ism] — the views and cultural and political statements
of Donald Trump; «adultism» [adult + ism] — discrimination against young people. Cydikc —er
BUKOPHCTOBY€ETHCS JUISI YTBOPEHHS BiJ{ Ii€CTIBHIX OCHOB IMEHHHKIB, III0 TI03HAYAIOTh Mpode-
cilo 9M BIACTHBY IEBHii 0co0i airo: breadcrumber [breadcrumb + er] — someone who contacts
another person very infrequently; brexiter [brexit + er] — one who favours Brexit; roamer [roam
+er] — someone who moves from one country to another to live and work. 3a nqomomororo cy-
¢ixca -ing yTBOPIOIOTHCS IMEHHHUKH, II0 TO3HAYAIOTH IO M IIpoLec a00 KOHKPETHUIT pe3yiib-
Tar gii: «ghosting» [ghost + ing] — the practice of ending a romantic relationship by suddenly
breaking off contact with the other person, «sharenting» [sharent + ing] — using social media
excessively to share information about one’s children, «adulting» [adult +ing] — doing things
that are associated with being an adult [11].

IIpedikcansHuit crioci6 mpexcTaBieHnil TakUMHU npedikcaMu: pre-, post-, neo-, micro-.
Hampuxnan: prebuttle, postmateriality, neomasculinity, microlattice [11].

AGpeBiarlist mocigae 4yeTBepTe Micle 3a MPOAYKTUBHICTIO Ta cKiamae 6% Bij 3arajabHOL
KIiJIBKOCTI JOCHIIKYBaHUX OXUHUNG (IuB. Tabn. 1). AGpeBiamist — 1je CKOPOYEHHS JIIHTBICTHY-
HUX OIWHHIIb, B PE3YyJIBTATI SIKOTO IIiJIe 3aMIIly€eThCsl YACTUHOIO, IO PEIPE3eHTYE Bee mite [8].
IMosiBa abpeBiaTyp CTBOPIOE CHPHUSTINBI YMOBH B €KOHOMIT 4acy Ta 3MCHIIEHHS 00CATIB TEKCTY.
Hampuknan: JAM — just about managing; FOLO — fear of living offline; TWAG — tech wife and
girlfriend; AFOL — adult fan of Lego [11].

BupueHHs Heonori3MiB HE TUTBKU J03BOJISIE MOOAYUTH cOCOOM ¥ 3aco0u BepOamizamii
HOBUX KOHIIENTIB i KaTeTopii, eBOJIOLII0 MOBHOI KAPTHHH CBITY, aje ¥ Ja€ K04l 10 pO3yMiH-
Hsl CBOEPIHOCTI KYJIBTYPH HOCIIB IIi€i MOBH, IX CHCTEMH LIHHOCTEH 1 cBiTOCTIpHiHATTS. HOBi
CJI0BA Bif0OpaXkaroTh HAMOUIBII BaXkIIMBI 3MIHHM, IO BiIOyBalOTHCS B CYCIUIBCTBI, @ TAKOXK
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CIYTYIOTh JDKEPETIOM IOLIMPEHHSI HOBUX MOBHHX OIMHHMIIb. TakMM YHHOM, MOXKHA BHIUIHTH
Taki HaHOLTBII BaXKIIMBI chepH MOSBH HOBUX cIiB [9, ¢.256], siki mOB’s13aHi 3 6e3nocepeHiM
iHTepecoM HOCiiB MOBH:1) MOTITHYHE TAa EKOHOMIUHE JKUTTS CYCIIIbCTBA; 2) Pi3HI COLialbHI
SIBUINA; 3) €KOJIOTisl; 4) IHTEepHET TEXHOIOTIT; 5) CyOKynbTypH; 6) MUCTENTBO; 7) MOOLIBHI TeX-
Houorii; 8) cnopt; 9) nponecu Tobamizarmii.

TaxuM 4MHOM, aHAJi3 OCHOBHHX CIIOCOOIB YTBOPEHHS HEOJOTI3MIB, a TAKO)XX BHSBICHHS
MIPOXYKTUBHUX Mojenei ix (GopMyBaHHS IOKa3aB, IO HAHOUIBII XapaKTEPHUMH CIIOCOOaMH
YTBOPEHHSI HEOJIOTI3MiB B aHIIIIICHKiil MOBI, Ha OCHOBI BifliOpaHUX HaMHU OAMHHUIIb, € CIIOBO-
CKJIQJIaHHs, TeJIeCKois, adikcamis Ta abpesianis. HalfOLIbII NPOIyKTHBHEM CIIOCOOOM TBO-
PEHHSI HEOJIOTI3MIB € CI0BOCKJIaaHHs. J[pyre Micie 3a IPOAYKTHBHICTIO MOCIAA€ TEIECKOIis,
Tpere — adikcaris. HempoayKTHBHUM cIIOCOOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB € abpeBiaris. Jocii-
JOKEHHS! CKITAIHUX CIIiB-HEOJIOTi3MiB 3aCB1IYMB, 10 HAMITPOAYKTUBHILIIOI0 MOAEIIIIO YTBOPEHHS
cxmaauux ciiB € Moaenb N+N=N ta Adj+N=N. MeHI NpoIyKTHBHIMHI MOAEISIMH BUSBHIN-
csi: N+V+ing=N, N+V+er=N, Adj+V+ing. HalinponyKTHBHIIIMMH MOJEISIMH TEIECKOIIYHOTO
CIIOBOTBOpEHHS €: ab+cd=abd Ta ab+cd=ad, menm npogykrusauME ab+cd=acd Ta ab+cd=ac.
AdikcanbHul crioci0 31e01TBIIOro MPeACTaBICHUI TaKUMHE apikcaMu SIK: pre-, post-, neo-, -€r,
-ing, -ism. OTxe, JOCIIKEHHS IT0Ka3aJI0, II0 3 PO3BUTKOM Pi3HUX cep JIOACHKOT MisITbHOCTL
BUHHMKJIa HEOOX1THICTB JUIsl O3HAYEHHS HOBHUX pedel Ta aBulll. Tak, CTpyKTypHO-CeMaHTHIHH-
MH 0COOINBOCTSAMHE HEOJIOTI3MIB €: HOBH3HA 3HAUCHHS, YTBOPEHHS HOBOT (popMu CIIoBa, akIer-
TyaJtizamis CJIiB HOCISIMH MOBH Ta HAJISKHICTH 10 NeBHOI cepy BxuBaHH:. IlepcrneKTHBHAM
€ 31CTaBJIEHHS 0COOIMBOCTEH CIIOBOTBOPEHHS 3ac00aMU aHITIHCHKOT Ta YKPaTHCHKOT MOB.
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OCOBEHHOCTH CJIOBOOBPA3OBAHMSI HOBOM JIEKCUKHU U EE
®YHKIMOHUPOBAHUE B AHIVIMMICKOM SI3BIKE

B cmamve paccmompensi Heonocusmbl aH2IUTICKO20 A3bIKA, COCPEOOMOYEHO BHUMAHUE HA
SHAYEHUU NOHAMUS «HEONOZUIMY U NPUYUHAX 00PA308AHUS HOBOU IEKCUKU, NPOAHATUSUPOBA-
Hbl KAACCUDUKAYUU HEOT02UIMO8 NO CROCODOY UX 00PA306aHUsA; 8bIOENAIOMCA HAUOONee npo-
OYKMugHbvle cnocobbl 00pa308aHUA HOBOUL TEKCUKU.

Knrouesnvie cnosa: neonozusmui, ciosoobpaszosanue, aguxcayus, meneckonus, ciogo-
codicenue, abbpesuayus.
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THE PECULIARITIES OF WORD-FORMATION AND FUNCTIONING OF NEW
ENGLISH VOCABULARY

The article deals with neologisms of the English language; attention is paid to the meaning
of the concept «neologism» and the reasons of origin of the new vocabulary; the classification
of neologisms according to the ways of their formation is analyzed; the most productive ways
of word-formation of new vocabulary are determined.

Key words: neologisms, word-formation, affixation, telescoping, compounding, abbrevia-
tion.
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